
Rámcová dohoda č. MAGZBR2500306  
na predmet zákazky „Pravidelné dodávky kávy, prenájom kávovarov a poskytovanie

súvisiacich služieb“
(ďalej len „dohoda")

uzavretá podľa § 663 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník") 

podľa § 269 ods. 2 a § 409 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník") 

podľa § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní")

medzi

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne námestie č. 1, 814 99 Bratislava
IČO: 00603481
DIČ: 2020372596
banka: Československá obchodná banka, a. s.

vo formáte IBAN: 
zastúpené: Ing. arch. Matúš Vallo, primátor
osoba oprávnená
na podpis dohody: JUDr. Rastislav Šori, zástupca riaditeľa magistrátu, v zmysle

Podpisového poriadku účinného v čase podpisu dohody

(ďalej len „objednávateľ")

Nestlé Slovensko s. r. o.
sídlo: Košovská cesta 11, 971 27 Prievidza
registrácia: OR OS Trenčín, oddiel: Sro, vložka číslo: 3614/R
IČO: 31568211
DIČ: 2020466976
IČ DPH: SK2020466976
banka: ING Bank N.V. Bratislava
č. účtu v tvare (IBAN):
zastúpený: Martin Mittner, konatel
osoba oprávnená
na podpis dohody: Jan Véchet, zástup konateľa na základe plnej moci
(ďalej len „dodávateľ")

(objednávateľ a dodávateľ ďalej spolu aj ako „zmluvné strany" alebo jednotlivo ako „zmluvná 
strana")

Preambula

Objednávateľ (verejný obstarávate!') vyhlásil v súlade s § 108 a nasl. zákona o verejnom obstarávaní 
verejné obstarávanie na predmet podlimitnej zákazky s názvom „Pravidelné dodávky kávy, 
prenájom kávovarov a poskytovanie súvisiacich služieb".

Zmluvné strany berú na vedomie, že objednávateľ podľa § 11 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní 
nesmie uzavrieť zmluvu, koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačom alebo uchádzačmi, 
ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri 
partnerov verejného sektora.

Objednávateľ pred podpisom dohody overil, že dodávateľ a/alebo subdodávateľ, ktorý sa podieľa



na plnení predmetu dohody, je zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle § 11 zákona
o verejnom obstarávaní.

Č lá n o k  í.
Predmet dohody a predmet nájmu

1. Predmetom tejto dohody je záväzok dodávateľa počas platnosti tejto dohody:

a) objednávateľovi pravidelne dodávať kávu (ďalej len „káva" alebo tovar"),

b) prenechať objednávateľovi za odplatu do dočasného užívania samoobslužné strojové 
vybavenie pre prípravu kávy (ďalej len „predmet nájmu") v súlade s ods. 2 tohto článku 
dohody a

c) poskytovať objednávateľovi súvisiace služby špecifikované v ods. 3 tohto článku dohody,

a to všetko vrátane dopravy do objektov a medzi objektmi v správe objednávateľa, 
prípadne v rámci ďalších objektov užívaných objednávateľom, a to na základe požiadaviek 
objednávateľa, ktoré budú predmetom čiastkových objednávok zadávaných 
objednávateľom, ak v tejto dohode nie je uvedené inak (ďalej len „predmet dohody")

2. Pre účely tejto dohody sa za predmet nájmu považuje nové samoobslužné strojové vybavenie 
pre prípravu kávy (ďalej len „kávovary"), ktorých minimálne požadované parametre sú 
uvedené v Prílohe č. 1 tejto dohody -  Opis predmetu zákazky (ďalej len „príloha č. 1").

3. Pod súvisiacimi službami sa rozumie najmä:

a) zabezpečenie a dodanie recyklačných nádob alebo sáčkov na zber kávových zvyškov,

b) zabezpečenie pravidelného zvozu kávových zvyškov pri každej čiastkovej objednávke a 
ich recyklácia,

c) úvodné zaškolenie kontaktných osôb objednávateľa a/ alebo obrazový návod na výkon 
samoobsluhy pre kávovary,

d) výkon pravidelného servisu kávovarov podľa príslušných intervalov, prehliadok strojového 
vybavenia v prípade poruchy, chybovej hlášky, vrátane doplnkového tovaru pre 
udržiavanie vody -  vodné filtre do používaných kávovarov, prípravky na odvápnenie, 
nastavenia kávovarov a i. nevyhnutné zásahy pre bezproblémový chod strojového 
vybavenia.

e) súvisiace služby s spojené s manipuláciou, naložením, dovozom a vyložením tovaru v 
mieste dodania, likvidáciou obalových odpadov použitých na prepravu, vrátane použitia 
vlastnej manipulačnej techniky.

(ďalej len„služby")

4. Podrobná špecifikácia predmetu dohody podľa ods. 1., 2. a 3. tohto článku je 
uvedená v Prílohe č. 1.

5. Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa predmet dohody na základe čiastkových 
objednávok vystavených objednávateľom a potvrdených dodávateľom (ďalej len 
„objednávka"), ak v tejto dohode nie je uvedené inak.

6. Objednávateľ sa zaväzuje najmä zaplatiť dodávateľovi odmenu vo výške a spôsobom 
dohodnutým v článku II. tejto dohody.

Článok íl 
Odmena a platobné podmienky

1. Cena za predmet dohody je stanovená na základe dohody zmluvných strán ako jednotková
cena na základe cenovej ponuky dodávateľa, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto dohody 
ako príloha č. 2 -  Návrh na plnenie kritérií a cenová ponuka podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon o cenách v znení neskorších predpisov.



2. Finančný limit tejto dohody je stanovený ponukou uchádzača a predstavuje hodnotu vo výške 
EUR (slovom: 50 000 ,00  eur) bez DPH, pričom plnenie predmetu dohody počas jej platnosti 
v zmysle cenovej ponuky bude závislé výlučne od reálnej potreby objednávateľa. Dodávateľ 
si je vedomý, že mu nevznikajú žiadne finančné nároky, vrátane náhrady škody, z dôvodu, ak 
celkový finančný limit uvedený v prvej vete nebude vyčerpaný v plnom rozsahu.

3. Suma DPH k cene za dodanie predmetu dohody v súlade s podmienkami tejto dohody, bude 
účtovaná vo výške podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v čase 
poskytnutia zdaniteľného plnenia.

4. Cena za predmet dohody je konečná a nemenná a sú v nej zahrnuté všetky náklady a výdavky 
dodávateľa, ktoré mu vzniknú pri plnení predmetu dohody, vrátane nákladov na spotrebný 
tovar, príslušenstvo, technické vybavenie, nákladov práce, dopravy a ostatných nákladov 
nevyhnutných na plnenie predmetu dohody v požadovanom rozsahu. Cenu za predmet 
dohody je možné meniť len na základe niektorého z dôvodov uvedených v § 18 zákona 
o verejnom obstarávaní, a to len po vzájomnej dohode zmluvných strán a vždy len formou 
písomného dodatku k dohode.

5. Platby budú realizované formou bezhotovostného platobného styku na číslo bankového účtu 
dodávateľa uvedené v záhlaví tejto dohody. Zmluvné strany berú na vedomie, že zálohové 
platby ani platby vopred sa neposkytujú.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za predmet dohody bude dodávateľovi vyplácaná na 
základe faktúr vystavených dodávateľom, pričom zmluvné strany sa dohodli na mesačnej 
fakturácii za plnenie predmetu dohody, pričom dodávateľ je povinný vystaviť faktúru za 
poskytnutý predmet plnenia najneskôr do 10. dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bolo plnenie predmetu dohody, ktoré je predmetom fakturácie, poskytnuté. 
Povinnou prílohou k faktúre je preberací protokol a/alebo dodací list pre uvedené fakturačné 
obdobie, obsahujúci súpis poskytnutého plnenia.

7. Zmluvné strany sa dohodli a objednávateľ súhlasí, aby dodávateľ v zmysle § 71 ods. 1 písm.
b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov účtoval 
Cenu za predmet dohody resp. iný nárok podľa tejto dohody elektronickou faktúrou a 
dodávateľ bude vystavovať a zasielať objednávateľovi elektronickú faktúru na zaplatenie 
Ceny za predmet dohody alebo iných nárokov podľa tejto dohody. Zmluvné strany sa dohodli 
a berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou náhradou faktúry v papierovej 
forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie pochybnosti platí, že dodávateľ nie je 
povinný elektronickú faktúru podpísať zaručeným elektronickým podpisom podľa osobitného 
predpisu. V prípade zasielania elektronickej faktúry dodávateľ nebude zasielať 
objednávateľovi v papierovej podobe ani prílohy, ktoré sú súčasťou elekťronickej faktúry. 
Dodávateľ bude doručovať objednávateľovi elektronickú faktúru formou elektronickej pošty, 
a to na určenú e-mailovú adresu: efaktura@bratislava.sk, resp. inú e-mailovú adresu neskôr 
písomne oznámenú dodávateľovi najmenej 5 pracovných dní pred účinnosťou tejto zmeny, 
ako dokument PDF (s príponou *.pdf). objednávateľ vyhlasuje, že má prístup k určenej e- 
mailovej adrese a že si je vedomý skutočnosti, že údaje sprístupnené mu v elektronickej 
faktúre doručenej mu na určenú e-mailovú adresu sú dôverné informácie, ktoré je každá 
Zmluvná strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorých je ich sprístupnenie tretej osobe 
vyžadované platnými právnymi predpismi. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú 
najneskôr v prvý pracovný deň nasledujúci po dni jej preukázateľného odoslania 
objednávateľovi prostredníctvom elektronickej pošty na určenú e-mailovú adresu, pričom 
splatnosť elektronickej faktúry je 30 dní od jej doručenia.

8. Každá faktúra dodávateľa musí mať náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a musí obsahovať 
predpísané náležitosti podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve. V prípade, ak faktúra 
vystavená dodávateľom nebude obsahovať všetky dohodnuté údaje, alebo bude obsahovať 
nesprávne údaje, alebo nebude obsahovať povinné prílohy, je objednávateľ oprávnený v 
lehote jej splatnosti vrátiť ju s písomným odôvodnením dodávateľovi. Nová lehota splatnosti 
začne plynúť doručením opravenej a/alebo doplnenej faktúry.

9. Za deň zaplatenia fakturovanej sumy sa pre účely tejto dohody považuje deň odpísania 
peňažnej sumy z účtu objednávateľa na účet dodávateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy. V



prípade, ak dodávateľ zmení počas účinnosti tejto dohody číslo bankového účtu a o tomto 
riadne neinformuje objednávateľa, záväzok objednávateľa sa považuje za splnený bez ohľadu 
na to, či budú finančné prostriedky pripísané na účet dodávateľa.

10. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ je oprávnený započítať si svoju pohľadávku voči 
dodávateľovi po lehote splatnosti aj bez súhlasu dodávateľa oproti akejkoľvek splatnej 
pohľadávke dodávateľa voči objednávateľovi. O započítaní pohľadávky je objednávateľ 
povinný písomne informovať dodávateľa. Na započítanie vzájomných nárokov sa použije 
ustanovenie § 358 Obchodného zákonníka primerane.

Článok III
Miesto a čas plnenia predmetu dohody

1. Miestom plnenia predmetu dohody sú spoločné, reprezentatívne a rokovacie priestory v 
objektoch v správe objednávateľa, prípadne v rámci ďalších objektov užívaných 
objednávateľom na území mesta Bratislavy. Miesta plnenia predmetu dohody budú 
objednávateľom konkretizované podľa reálnej potreby vždy v jednotlivých objednávkach.

2. K odovzdaniu a prevzatiu kávovarov dôjde prostredníctvom preberacieho konania, 
predmetom ktorého bude preverenie kvalitatívnych a kvantitatívnych vlastností kávovarov v 
zmysle objednávky a výsledkom ktorého bude preberací protokol podpísaný oprávnenými 
zástupcami zmluvných strán, v ktorom bude výslovne uvedené ktoré kávovary objednávateľ 
preberá (ďalej len „preberací protokol").

3. Prevzatie tovaru a vykonaných služieb uskutoční osobne zamestnanec poverený 
objednávateľom, ktorý podľa objednávky skontroluje ich úplnosť a potvrdí prevzatie tovaru 
a/alebo vykonanie súvisiacich služieb na dodacom liste predloženom objednávateľovi 
súčasne s dodaným tovarom a/alebo s vykonaním súvisiacich služieb (ďalej len „dodací list"). 
Povinnosť riadne a včas plniť predmet dohody splní dodávateľ až jeho plnením v zmysle 
objednávky.

4. Poverený zamestnanec objednávateľa tovar neprevezme a/alebo nepotvrdí vykonanie 
súvisiacich služieb v prípade, ak tovar a/alebo služby nezodpovedajú objednávke a/alebo je 
na tovare viditeľne poškodený obal a/alebo jeho obsah a/alebo tovar vykazuje vady, ktoré by 
bránili jeho riadnemu užívaniu.

5. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť riadne plnenie predmetu dohody aj v prípade, ak 
objednávateľ požaduje súčasné plnenie predmetu dohody v minimálne dvoch rôznych 
objektoch. Dodávateľ sa zaväzuje akceptovať objednávku aj na vykonávanie takéhoto 
súbežného plnenia predmetu dohody v rôznych objektoch (min. 2 objekty) a za týmto účelom 
disponovať dostatočnými personálnymi a materiálnymi kapacitami.

6. Dodávateľ je povinný poskytovať plnenie predmetu dohody v pracovných dňoch, minimálne 
v čase medzi 8:00 hod. - 16:00 hod.

Článok IV 
Vystavovanie objednávok

1. Táto dohoda je zmluvným záväzkom zmluvných strán uzatvárať v súlade s predmetom 
dohody a za podmienok stanovených touto dohodou čiastkové objednávky (ďalej len 
„objednávka"), na základe ktorých dôjde k plneniu predmetu dohody. Keďže táto dohoda je 
výsledkom verejného obstarávania, je objednávateľ oprávnený objednávať a dodávateľ 
povinný poskytovať po dobu jej platnosti požadované služby podľa podmienok tejto dohody.

2. Zadanie objednávky sa bude uskutočňovať elektronickou formou medzi oprávnenými 
zodpovednými osobami objednávateľa a dodávateľa uvedenými v článku Xlil. ods. 9 tejto 
dohody. Dodávateľ je povinný zahrnúť požiadavky alebo špecifikáciu služieb objednávateľa 
do poskytnutia ponuky na plnenie predmetu dohody a predmetu nájmu.

3. Objednávka zo strany objednávateľa bude zadávaná elektronicky. Dodávateľ sa zaväzuje, že 
zabezpečí plnenie predmetu dohody v lehote určenej v objednávke, najneskôr však do 3



pracovných dní odo dňa doručenia objednávky, pokiaľ sa zmluvné strany v jednotlivých 
prípadoch písomne nedohodnú inak.

4. Dodávateľ sa zaväzuje každú objednávku bezodkladne akceptovať, t. j. podpísať (oprávnenou 
osobou) a akceptovanú objednávku poslať objednávateľovi späť spôsobom, akým mu bola 
objednávka doručená. Za dostatočné preukázanie akceptácie objednávky dodávateľom sa 
však vždy bude považovať doručenie skenu dodávateľom podpísanej objednávky 
prostredníctvom e-mailu na kontaktnú osobu objednávateľa uvedenú v článku XIII. ods. 9 
dohody. Zmluvné strany sa v súlade s predchádzajúcim odsekom tohto článku dohodli, že 
lehota na plnenie predmetu dohody uvedená v ods. 3 tohto článku dohody začne plynúť 
dodávateľovi vždy od doručenia objednávky dodávateľovi do jeho emailovej schránky, t. j. bez 
ohľadu na to, kedy bola objednávateľovi spätne doručená akceptovaná -  potvrdená 
objednávka vystavená objednávateľom.

5. Vystavená objednávka objednávateľom bude obsahovať tieto minimálne náležitosti:

i) špecifikácia plnenia, ktoré má byť poskytnuté,
ii) špecifikácia objektov objednávateľa, v ktorých má byť plnenie poskytnuté,
iii) určená osoba objednávateľa pre danú objednávku,
iv) ďalšie informácie, ktoré budú zmluvné strany považovať za nevyhnutné.

6. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že pokiaľ objednávateľ bude mať záujem počas trvania 
tejto dohody o zníženie počtu kávovarov poskytnutých dodávateľom na základe tejto dohody 
a o ich vrátenie dodávateľovi, objednávateľ tento zámer oznámi dodávateľovi písomným 
oznámením spolu s určenou lehotou na zabezpečenie odvozu kávovarov z miesta ich 
inštalácie. Dodávateľ sa zaväzuje požiadavku objednávateľa v zmysle predchádzajúcej vety 
akceptovať a je si vedomý, že mu v tejto súvislosti nevznikajú žiadne finančné nároky, ani 
nárok na náhradu škody.

7. Po odsúhlasení objednávky dodávateľom je objednávateľ oprávnený meniť jej obsah len po 
dohode s dodávateľom.

8. Objednávateľ má právo zrušiť objednávku kedykoľvek a z akéhokoľvek dôvodu, najneskôr 
však do le.te j hodiny príslušného pracovného dňa, v ktorom bola zaslaná objednávka 
dodávateľovi.

Článok V 
Povinnosti zmluvných strán

1. Dodávateľje pri plnení predmetu dohody povinný:

a) dodať a nainštalovať nepoškodené a nepoužívané kávovary v množstve, v lehote 
a v mieste plnenia podľa tejto dohody,

b) zlikvidovať obalový a odpadový materiál vzniknutý v súvislosti s touto dohodou,

c) zabezpečiť úvodné zaškolenie kontaktných osôb objednávateľa na obsluhu kávovarov,

d) udržiavať kávovary v prevádzkyschopnom stave a požadovanej kvalite po celú dobu 
trvania nájmu kávovarov,

e) vykonávať pravidelný servis kávovarov v súlade so servisnými intervalmi predpísanými 
výrobcom poskytnutého zariadenia,

f) plniť predmet dohody riadne, s odbornou starostlivosťou, hospodárne podľa pokynov 
objednávateľa, v rozsahu a termínoch ako sú uvedené v tejto dohode a/alebo budú 
dohodnuté v objednávke a zabezpečiť, aby pri plnení predmetu dohody nedošlo 
k poškodeniu majetku objednávateľa a/alebo tretích osôb. V prípade, že dodávateľ 
nebude kvalitne a v požadovanom rozsahu realizovať plnenie predmetu dohody, 
objednávateľ je oprávnený nahlásiť príslušný nedostatok bez zbytočného odkladu po jeho 
zistení telefonicky alebo prostredníctvom e-mailu. Dodávateľ sa zaväzuje reklamované 
nedostatky odstrániť ihneď, najneskôr do 24 hodín po uplatnení ohlášky.

g) zabezpečiť osobu vykonávajúcu činnosť servisného technika pre poskytnuté strojové



vybavenie určené na plnenie predmetu dohody (ďalej aj ako „personál") v súlade so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi, vrátane dodržiavania protipožiarnych a 
bezpečnostných predpisov a zabezpečiť, aby personál plnil predmet dohody podľa 
príkazov poverenej osoby dodávateľa a v zmysle požiadaviek objednávateľa,

h) zabezpečiť oboznámenie personálu so všetkými ďalšími predpismi z oblasti ochrany 
zdravia pri práci, ktoré budú dotknuté vykonávaním dohodnutých služieb a zabezpečiť 
vykonávanie dohodnutých služieb v súiade s týmito predpismi,

i) používať vlastné technické a manipulačné vybavenie, materiálové vybavenie,

j) bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi akékoľvek zistené závady, nedostatky, 
poškodenia a škody na inventári, zariadeniach a priestoroch v objektoch plnenia predmetu 
dohody,

k) vykonávať opatrenia na včasné a riadne odstránenie nedostatkov, ktoré prípadne vzniknú 
pri plnení predmetu dohody a bez zbytočného odkladu a bezplatne odstrániť oprávnené 
reklamácie plnenia predmetu dohody,

I) zabezpečiť plnenie predmetu dohody výhradne osobami, pri ktorých je odôvodnený 
predpoklad, že budú plniť predmet dohody profesionálne a spoľahlivo,

m) zabezpečiť jednotné označenie vozidiel a oblečenia personálu dodávateľa 
s nápisom/logom spoločnosti dodávateľa pre jednoduchú identifikáciu osôb, vozidiel za 
účelom udržiavania bezpečnosti pri vstupe do objektov objednávateľa,

n) po celý čas trvania dohody zabezpečiť, aby kávovar/ry disponovali nadštandardnými 
riešeniami, ktorých dispozíciu deklaroval v procese verejného obstarávania. Zoznam 
týchto riešení je uvedený v prílohe č. 2 -  Návrh na plnenie kritérií a cenová ponuka.

o) realizovať servisný zásah v prípade poruchy kávovaru, resp. vymeniť kávovar najneskôr 
v lehote deklarovanej v procese verejného obstarávania v súlade s prílohou č. 2 -  Návrh 
na plnenie kritérií a cenová ponuka.

Dodávateľje povinný zabezpečiť, aby osoby ním určené na plnenie predmetu dohody:

a) neumožnili prístup osobám, ktoré nie sú dodávateľom určené na výkon predmetu dohody 
do objektov objednávateľa,

b) dodržiavali prísny zákaz fajčenia v objektoch objednávateľa.

V prípade zistenia nedodržania týchto povinností nesmie dodávateľ umožniť ďalší výkon 
práce takejto osoby v objektoch objednávateľa a je povinný uhradiť objednávateľovi 
vzniknutú škodu.

Objednávateľ sa pri plnení predmetu dohody zaväzuje:

a) používať kávovary počas trvania tejto dohody výlučne len za účelom na použitie 
v kontexte predmetu tejto dohody, v súlade so všetkými špecifikáciami a bezpečnostnými 
požiadavkami a ponesie riadnu zodpovednosť v prípade poškodenia kávovaru/ov, 
respektíve použitia, ktoré nie je v súlade s návodom na obsluhu alebo v súlade 
s prevádzkovými podmienkami odovzdanými objednávateľovi počas inštalácie 
kávovaru/ov. Objednávateľ sa zaväzuje brať riadnu zodpovednosť za prípadné škody, 
straty, poškodenia, zničenia, krádeže či iné zníženia hodnoty bez ohľadu na to, ako a kým 
boli spôsobené, vrátane škôd spôsobených zamestnancami či návštevami objednávateľa, 
s výnimkou vyplývajúcej z primeraného opotrebenia a údržby zo strany dodávateľa,

b) dodržiavať, že kávovar/y zostáva/jú počas platnosti tejto dohody vo výhradnom 
vlastníctve dodávateľa a neurobí nič, čo by bolo v rozpore s vlastníckym právom 
dodávateľa ku kávovaru/om a zároveň ho / ich neprenechá tretej osobe odplatne, ani 
bezodplatne,

c) uchovávať kávovar/y výlučne v mieste poskytovania plnenia a nepresúva ho/ich na iné 
miesto bez predchádzajúceho písomného súhlasu dodávateľa,

d) prihliadať na všetky hygienické zásady a predpisy,



e) zaistiť, aby výrobné číslo kávovaru a ďalšie označenia kávovaru, ktoré ho bližšie 
identifikujú, neboli odstránené, zmenené, premiestnené ani zakryté,

f) do 7 (slovom: sedem) dní po skončení nájmu odovzdať kávovar/kávovary dodávateľovi, 
ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak,

g) po uplynutí platnosti tejto dohody odovzdať kávovary v dobrom stave, čo sa týka čistoty 
a prevádzkyschopnosti dodávateľovi. V prípade horšieho technického stavu kávovaru/ov, 
iného, než je bežné opotrebovanie zabezpečiť úhradu nákladov na ich príslušnú opravu.

Článok VI 
Súlad s platnými právnymi predpismi

1. Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení predmetu tejto dohody dodržiavať v plnom rozsahu všetky
platné právne predpisy. Dodávateľ sa rovnako zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto dohody 
dodržiavať v plnom rozsahu všetky technické normy, ak je relevantné. Dodávateľ vyhlasuje, že 
dodávateľ a tiež jeho personál a subdodávatelia disponujú všetkými oprávneniami a/alebo
povoleniami a/alebo certifikátmi, ktoré sú potrebné na plnenie predmetu dohody.

2. Dodávateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a
zabezpečuje dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov (ďalej len 
ako „pracovnoprávne predpisy"), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce 
v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Dodávateľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z 
Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti 
tejto dohody. Dodávateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať 
tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisoch.

3. Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení predmetu tejto dohody dodržiavať v plnom rozsahu 
ustanovenia platných právnych predpisov týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 
a ochrany pred požiarmi.

4. Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení predmetu dohody dodržiavať v plnom rozsahu ustanovenia 
platných právnych predpisov týkajúce sa nakladania s odpadmi, najmä ustanovenia zákona č. 
79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.

Článok VII
Zmluvné pokuty, úroky z omeškania a náhrada škody

1. V prípade nesplnenia povinnosti dodávateľa poskytnúť plnenie predmetu dohody v dobe 
určenej v
ČI. IV ods. 3 dohody, je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 1 00 EUR (slovom jeden sto eur) za každý, aj začatý deň omeškania 
s poskytnutím plnenia predmetu dohody.

2. V prípade nesplnenia povinnosti dodávateľa podľa čl. IV ods. 6 je objednávateľ oprávnený 
požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 EUR (slovom jeden sto 
eur) za každý, aj začatý deň omeškania.

3. V prípade, ak dodávateľ poruší povinnosť uvedenú v čl. Ill ods. 5 dohody, je objednávateľ 
oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1% finančného 
limitu tejto dohody, a to za každé jednotlivé porušenie jeho povinností a to aj opakovane.

4. V prípade, ak dôjde k porušeniu niektorej povinnosti dodávateľa uvedenej v čl. V ods. 1-2 tejto 
dohody, je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo 
výške 1% finančného limitu tejto dohody, a to za každé jednotlivé porušenie jeho povinností 
a to aj opakovane. Toto porušenie a bude považovať za podstatné porušenie dohody a 
objednávateľ je v takom prípade oprávnený odstúpiť od tejto dohody.

5. V prípade, ak objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. 
§ 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne objednávateľovi nárok na



zmluvnú pokutu vo výške
130 % výšky daňovej povinnosti, ktorá takto objednávateľovi vznikla.

6. V prípade, ak dodávateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku X. tejto dohody (ustanovenia 
týkajúce sa povinnosti mlčanlivosti), je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1.000 € (slovom: jedentisíc euro) za každé jednotlivé 
porušenie jeho povinností podľa v tomto odseku uvedeného článku dohody. Objednávateľ je 
oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tohto ods. aj 
v prípade, ak dodávateľ nezabezpečí plnenie podľa článku X. tejto dohody svojim 
subdodávateľom.

7. V prípade, ak dodávateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku IX. tejto dohody (ustanovenia 
týkajúce sa Registra partnerov verejného sektora), je objednávateľ oprávnený požadovať od 
dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5.000 € (slovom: päťtisíc euro) za každé 
jednotlivé porušenie jeho povinností podľa v tomto ods. uvedeného článku dohody.

8. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení dodávateľa podľa článku VI. ods. 2. tejto dohody 
ukáže ako nepravdivé a objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 
7b zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia 
služby prostredníctvom dodávateľom nelegálne zamestnávaných osôb, (i) je dodávateľ 
povinný zaplatiť objednávaťeľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % sankcie uloženej kontrolným 
orgánom objednávateľovi a zároveň (ii) objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto 
dohody, objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety 
tohto bodu voči dodávateľovi aj opakovane.

9. V prípade, ak dodávateľ poruší ustanovenie článku V. ods. 1 písm. i) tejto dohody a kávovar/ry 
nebudú disponovať niektorým z deklarovaných nadštandardných riešení, uplatní si 
objednávateľ zmluvnú pokutu vo výške 1 500 € (slovom: tisícpäťsto euro) a to aj opakovane 
za každé jednotlivé porušenie, najviac však do výšky výhody, ktorú získal dodávateľ vo 
verejnom obstarávaní v súlade s prílohou č. 2 -  Návrh na plnenie kritérií a cenová ponuka.

10. V prípade, ak dodávateľ poruší ustanovenie článku V. ods. 1 písm. j) tejto dohody a omešká sa 
s realizáciou servisného zásahu, uplatní si objednávateľ zmluvnú pokutu vo výške 130 € 
(slovom: stotridsať euro) za každý, aj začatý deň omeškania s realizáciou servisného zásahu.

11. V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením faktúry je dodávateľ oprávnený požadovať 
zaplatenie úroku z omeškania z nezaplatenej sumy vo výške podľa § 369a v spojení s § 369 
ods. 2 Obchodného zákonníka vo výške podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky 
č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení 
nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 303/2014 Z. z., a to za každý deň omeškania platby.

12. Akákoľvek zmluvná pokuta podľa tejto dohody je splatná do 15 dní odo dňa jej uplatnenia 
u dodávateľa. Akúkoľvek zmluvnú pokutu podľa tohto článku dohody je objednávateľ 
oprávnený započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči dodávateľovi a to aj z iného 
existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu.

13. Uplatnením zmluvnej pokuty u dodávateľa a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty dodávateľom 
nie je dotknuté právo objednávateľa uplatňovať u dodávateľa v plnom rozsahu náhradu škody 
spôsobenú porušením povinností zo strany dodávateľa, na ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuta.

14. Každá zmluvná strana zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú druhej zmluvnej strane v 
dôsledku porušenia jej povinností, vyplývajúcich z tejto dohody. V prípade vzniku škody 
porušením povinností vyplývajúcich z tejto dohody ktorejkoľvek zmluvnej strane, má druhá 
zmluvná strana nárok na úhradu vzniknutej škody.

15. V prípade poškodenia majetku objednávateľa dodávateľom pri plnení predmetu tejto dohody, 
dodávateľje povinný uviesť tenťo stav do pôvodného stavu na svoje náklady. Ak to nebude 
možné, dodávateľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi škody, ktoré mu svojou činnosťou 
spôsobil.

16. Zaplaťenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo 
náhrady škody nezbavuje dodávateľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou.



článok VIII 
Využitie subdodávateľov

1. Dodávateľje povinný plniť predmet dohody vlastnými kapacitami. Dodávateľ však môže poveriť 
vykonaním časti plnenia predmetu dohody aj iný právny subjekt, t. j. svojich subdodávateľov. 
Subdodávateľ musí spĺňať všetky zákonné požiadavky a to aj vo vzťahu k zákonu o verejnom 
obstarávaní.

2. Dodávateľ zodpovedá za riadne plnenie predmetu dohody počas celého trvania tejto dohody, 
a to bez ohľadu na to, či dodávateľ sám vykonal plnenie, alebo využil na vykonanie plnenia 
subdodávateľov. Objednávateľ nenesie akúkoľvek zodpovednosť voči subdodávateľom 
dodávateľa.

3. Dodávateľ garantuje podpisom tejto dohody spôsobilosť subdodávateľov na plnenie predmetu 
tejto dohody. Počas trvania dohody je dodávateľ oprávnený zmeniť subdodávateľa uvedeného 
v Prílohe č. 3 tejto dohody výlučne na základe predchádzajúceho písomného súhlasu 
udeleného objednávateľom a následne uzavretého dodatku k tejto dohode. Zoznam 
subdodávateľov bude tvoriť Prílohu č. 3 tejto dohody len v prípade, ak dodávateľ v procese 
verejného obstarávania uviedol, že na realizácii predmetu zákazky sa budú podieľať 
subdodávatelia. Nový subdodávateľ musí spĺňať povinnosť zápisu v registri partnerov 
verejného sektora podľa príslušných ustanovení tejto dohody a podľa zákona č. 315/2016 Z. z. 
o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„zákon o RPVS"), v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o RPVS vyplýva.

4. Objednávateľ má právo odmietnuť uzavrieť dodatok a požiadať dodávateľa o určenie iného 
subdodávateľa, ak má na to závažné dôvody (napr. ak nový subdodávateľ nie je zapísaný v 
registri partnerov verejného sektora podľa zákona o RPVS, v prípade, ak mu takáto povinnosť 
zo zákona o RPVS vyplýva, nekvalitné plnenie realizované konkrétnym subdodávateľom na 
predchádzajúcich zákazkách, nesplnenie podmienok pre zmenu subdodávateľa atď.).

5. Dodávateľ vyhlasuje, že Príloha č. 3 tejto dohody obsahuje aktuálne a úplné údaje v zmysle 
ustanovenia § 41 ods. 3, 4 a 6 zákona o verejnom obstarávaní účinného v čase uzavretia 
dohody. IJdaje v zmysle § 41 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní sú údaje o všetkých 
známych subdodávateľoch v rozsahu obchodné meno/názov, sídlo/miesto podnikania, IČO, 
zápis do príslušného registra a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu 
meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia (ďalej len ako „údaje").

6. Zmenu údajov akéhokoľvek subdodávateľa je dodávateľ povinný bezodkladne písomne oznámiť 
objednávateľovi, pričom zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu údajov nie je 
potrebné uzatvoriť dodatok k tejto dohode.

7. Porušenie povinností dodávateľa uvedených v tomto článku dohody sa považuje za podstatné 
porušenie tejto dohody.

Článok IX 
Register partnerov verejného sektora

1. V prípade, ak má byť podľa platných právnych predpisov (najmä podľa zákona o RPVS) 
dodávateľ a/alebo akýkoľvek z jeho subdodávateľov podľa tejto dohody partnerom verejného 
sektora, dodávateľ sa zaväzuje a zodpovedá za to, že bude on sám a tiež príslušní 
subdodávatelia počas celej doby platnosti a účinnosti tejto dohody zapísaní v registri partnerov 
verejného sektora. Za dodržiavanie tohto bodu dohody subdodávateľmi zodpovedá v plnom 
rozsahu dodávateľ. Porušenie povinnosti dodávateľa podľa tohto bodu sa považuje za 
podstatné porušenie tejto dohody. V prípade porušenia povinností podľa tohto bodu zo strany 
dodávateľa a/alebo akéhokoľvek jeho subdodávateľa má objednávateľ právo od tejto dohody 
odstúpiť.



2. Objednávateľ má tiež právo odstúpiť od tejto dohody uzatvorenej s dodávateľom, ak tento je 
partnerom verejného sektora, a ak počas trvania dohody nastanú nasledovné skutočnosti;

a) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze dodávateľa ako partnera verejného 
sektora z registra podľa § 12 zákona o RPVS,

b) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o pokute z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o 
RPVS,

c) dôjde k výmazu dodávateľa ako partnera verejného sektora na návrh oprávnenej osoby,

d) je dodávateľ ako partner verejného sektora viac ako 30 dní v omeškaní so splnením 
povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona o RPVS.

3. Dodávateľ je kedykoľvek na žiadosť objednávateľa povinný do 3 pracovných dní predložiť 
všetky zmluvy so subdodávateľmi dodávateľa, a to v každom okamihu realizácie predmetu 
plnenia tejto dohody.

4. Objednávateľ má právo prestať plniť svoje zmluvné povinnosti podľa tejto dohody bez toho, aby 
sa dostal do omeškania, ak počas trvania dohody nastanú nasledovné skutočnosti:

a) nie je splnená povinnosť podľa § 11 ods. 2 zákona o RPVS,

b) dodávateľ ako partner verejného sektora je v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 
ods. 2 tretej vety zákona o RPVS,

c) v iných v zákone o RPVS stanovených prípadoch.

Článok X 
Dôverné informácie a mlčanlivosť

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácií, 
ktorých výmena je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto dohody.

2. Dodávateľ môže pri plnení predmetu dohody vyžadovať sprístupnenie určitých dôverných 
informácií, ktoré môžu obsahovať najmä, nie však výlučne, technické, komerčné, finančné, 
právne, riadiace, prevádzkové, administratívne, plánovacie, marketingové alebo ekonomické 
informácie, dáta a know-how, vrátane všetkých kópií, poznámok, analýz, kompilácií, štúdií a 
iných dokumentov, ktoré obsahujú a/aiebo boli vyhotovené na základe takýchto informácií, či 
už v písomnej, ústnej, obrázkovej, elektronickej alebo inej podobe, vrátane všetkých informácií, 
ktoré majú formu obchodného tajomstva v súlade s § 17 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov (takéto informácie spolu ďalej len ako „dôverné 
informácie"), a ktoré prináležia objednávateľovi.

3. Dodávateľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácií bude a/alebo 
môže mať za následok značné poškodenie objednávateľa, jeho činností a dobrého mena a môže 
ohroziť jeho vzťah s verejnosťou.

4. Dodávateľ bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré mu boli 
poskytnuté objednávateľom a/alebo ku ktorým má dodávateľ prístup. Dodávateľ nepoužije 
žiadne z dôverných informácií na iné účely, ako je uvedené v tejto dohode.

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných informácií sa
vzťahujú aj na pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo zmluvných strán, ktorým sú
zmluvné strany oprávnené poskytnúť dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie 
tejto dohody. Poskytnutie dôverných informácií tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je 
dodávateľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi.

6. Akékoľvek porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto dohode 
pridruženými osobami, partnermi a/alebo poradcami dodávateľa bude považované za 
porušenie zo strany dodávateľa, za čo bude dodávateľ zodpovedný.

7. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré:

a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia dodávateľa; alebo



b) boli vo vlastníctve dodávateľa predtým, ako ich získal na základe tejto dohody; alebo

c) boli vyvinuté dodávateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť; alebo

d) boli získané dodávaťeľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť dôverné 
informácie; alebo

e) boli sprístupnené niektorou zo zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú platné 
právne predpisy, príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán rozhodujúci v spore 
medzi zmluvnými stranami.

8. Dodávateľ nevynesie žiadne dôverné informácie mimo priestorov objednávateľa, ani 
neprenesie alebo neskopíruje žiadne dôverné informácie, okrem tých situácií, kedy to 
objednávateľ vopred písomne schváli.

9. Všetky dôverné informácie, ich kópie a výpisy zostávajú alebo sa stávajú počas trvania tejto 
dohody majetkom objednávateľa. Všetky poznámky, analýzy, vyhodnotenia, štúdie a 
interpretácie vyhotovené dodávateľom, v jeho mene alebo zástupcami dodávateľa, vcelku 
alebo sčasti na základe dôverných informácií, nie sú alebo sa nestanú majetkom objednávateľa, 
ale dodávateľ má právo ponechať si takéto poznámky, analýzy, vyhodnotenia, štúdie a 
interpretácie pri zachovaní mlčanlivosti v súlade s podmienkami tejto dohody.

10. Objednávateľ vyhlasuje a garantuje, že má právo poskytnúť dôverné informácie podľa 
ustanovení tejto dohody bez toho, aby tým porušoval svoje zmluvné povinnosti voči 
akýmkoľvek tretím osobám.

11. Objednávateľ má právo odmietnuť poskytnutie dôverných informácií, ak takéto poskytnutie 
nebude nevyhnutne potrebné k naplneniu účelu tejto dohody.

12. Dodávateľ berie na vedomie, že objednávateľ neposkytuje žiadnu ďalšiu výslovnú garanciu a 
zrieka sa všetkých implicitných garancií vo vzťahu k dôverným informáciám, vrátane, nie však 
výlučne, akýchkoľvek garancií ohľadom kvality, presnosti alebo kompletnosti dôverných 
informácií.

13. Žiaden obsah dôverných informácií nie je možné považovať ako akýkoľvek prísľub, vyhlásenie 
alebo garanciu poskytnutú objednávateľom dodávateľovi.

14. Poskytnutím dôverných informácií neprechádza na dodávateľa vlastnícke alebo iné právo alebo 
licencia k dôverným informáciám.

15. Dodávateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na 
odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami.

16. V prípade, ak zmluvné strany na ochranu dôverných informácií týkajúcich sa predmetu tejto 
dohody pred uzavretím tejto dohody uzatvorili akúkoľvek zmluvu o mlčanlivosti, zmluvné strany 
sa týmto dohodli, že dňom účinnosti tejto dohody táto zmluva o mlčanlivosti zaniká.

Článok XI 
Ochrana osobných údajov

1. Zmluvné strany výslovne potvrdzujú, že dodávateľ pri plnení tejto dohody neprichádza do 
kontaktu so žiadnymi osobnými údajmi osôb v postavení dotknutých osôb v zmysle Nariadenia 
Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenie ochrany osobných údajov) v platnom znení (ďalej len ako „Nariadenie 
GDPR") a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení (ďalej len ako „Zákon o ochrane osobných údajov"), a teda osobné 
údaje žiadnym spôsobom a v žiadnom rozsahu nespracúva.

2. Pre vylúčenie pochybností platí, že dodávateľ nemá postavenie sprostredkovateľa ani 
spoločného prevádzkovateľa osobných údajov v zmysle Nariadenia GDPR a Zákona o ochrane 
osobných údajov.



3. V prípade, ak dodávateľ v rozpore s vyhlásením v bode 1. tohto článku príde pri plnení tejto 
dohody do kontaktu s osobnými údajmi, ktoré spracúva objednávateľ, dodávateľ tieto osobné 
údaje nesmie v žiadnej forme spracúvať najmä ich nesmie poskytnúť žiadnej tretej osobe, 
zhromažďovať ich, kopírovať ich, zverejňovať ich alebo inak ich akýmkoľvek spôsobom využiť 
pre akékoľvek vlastné potreby alebo pre akékoľvek potreby tretej osoby. Dodávateľje povinný 
objednávateľa o tejto skutočnosti bezodkladne písomne informovať a špecifikovať rozsah, 
kategórie, typy osobných údajov, s ktorými prišiel do kontaktu, ako i identifikovať zdroj, 
z ktorého predmetné osobné údaje získal alebo na základe ktorého sa s nimi oboznámil. 
V prípade, ak dodávateľ osobné údaje získal na akomkoľvek fyzickom alebo elektronickom či 
dátovom nosiči, je povinný každý takýto nosič informácii bezodkladne vrátiť objednávateľovi. 
Dodávateľje povinný všetky osobné údaje v inej forme, ktoré takto získal okamžite zlikvidovať.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ak počas trvania ich spolupráce na základe tejto dohody dôjde 
k zisteniu, že na výkon činnosti dodávateľa v jej zmysle je potrebné, aby zo strany dodávateľa 
dochádzalo k spracúvaniu osobných údajov dotknutých osôb, zmluvné strany pristúpia 
k uzatvoreniu príslušnej osobitnej zmluvy zohľadňujúcej konkrétne postavenie dodávateľa, a to 
ešte pred začatím spracúvania osobných údajov dodávateľom.

Článok XII 
Doba trvania dohody a ukončenie dohody

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú v trvaní 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej 
účinnosti, alebo do vyčerpania finančného limitu uvedeného v Čl. II ods. 2. tejto dohody podľa 
toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.

2. Túto dohodu je možné predčasne ukončiť aj niektorým z nasledovných spôsobov:

a) písomnou dohodou zmluvných strán; alebo

b) výpoveďou zo strany objednávateľa aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 1 mesiac 
a začína plynúť od prvého kalendárneho mesiaca dňa nasledujúceho po kalendárnom 
mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená dodávateľovi; alebo

c) odstúpením od tejto dohody niektorou zmluvnou stranou za podmienok uvedených v tejto 
dohode,

d) ako aj v prípade uplatnenia § 19 zákona o verejnom obstarávaní.

3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade podstatného porušenia tejto 
dohody dodávateľom, pričom za podstatné porušenie tejto dohody sa považuje najmä:

a) opakované porušenie povinnosti dodávateľa poskytovať predmet dohody v požadovanom 
rozsahu a/alebo kvalite a/alebo termíne,

b) porušenie povinnosti registrácie dodávateľa v zmysle zákona o RPVS, ak mu táto 
povinnosť vznikla,

c) porušenie ktorejkoľvek povinnosti týkajúcej sa mlčanlivosti alebo ochrany dôverných 
informácií a ochrany osobných údajov podľa tejto dohody,

d) porušenie ktorejkoľvek povinnosti dodávateľa týkajúcej sa nelegálnej práce a nelegálneho 
zamestnávania podľa tejto dohody,

e) porušenie ktorejkoľvek povinnosti dodávateľa týkajúcej sa bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci podľa tejto dohody,

f) iné porušenie tejto dohody dodávateľom, s ktorým táto dohoda výslovne spája možnosť 
objednávateľa odstúpiť od tejto dohody.

4. Objednávateľ je rovnako oprávnený od tejto dohody odstúpiť keď dôjde:

a) k nadobudnutiu rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok 
dodávateľa,

b) k nadobudnutiu právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh



na vyhlásenie konkurz na majetok dodávateľa pre nedostatok majetku,

c) k nadobudnutiu právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí 
reštrukturalizáciu dodávateľa,

d) k zániku dodávateľa bez právneho nástupcu.

5. Každá zmluvná strana taktiež môže odstúpiť od tejto dohody, ak niektorá zo zmluvných strán 
poruší iné dohodnuté zmluvné povinnosti ako sú uvedené v ods. 3. tohto článku a v lehote 
určenej v písomnej výzve, ktorá nesmie byť kratšia ako 10 kalendárnych dní, nezjedná nápravu.

6. lóčinky odstúpenia nastanú dňom, keď prejav vôle jednej zmluvnej strany o odstúpení bude 
doručený druhej zmluvnej strane.

7. Zánik dohody sa nedotýka nárokov na náhradu škody vzniknutej porušením povinností podľa 
tejto dohody, nárokov na zaplatenie zmluvných pokút, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa 
riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle 
zmluvných strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení tejto dohody.

8. Dodávateľ sa zaväzuje po ukončení tejto dohody bez ohľadu na spôsob jej ukončenia 
zabezpečiť odvoz všetkých kávovarov z miesta ich inštalácie, ak sa zmluvné strany písomne 
nedohodnú inak.

Článok XIII.
Ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán

1. Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinností vyplývajúcich z tejto
dohody tak, aby predchádzali vzniku škody.

2. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto dohody poskytnúť si vzájomne všetku
súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel tejto dohody.

3. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto dohody zdržať sa takého konania, ktorým 
by mohol byť ohrozený účel tejto dohody ako aj ktorým by bolo ohrozené plnenie povinností 
vyplývajúcich z tejto dohody.

4. Dodávateľ je povinný pri plnení povinností podľa tejto dohody postupovať podľa príslušných 
ustanovení tejto dohody a pokynov objednávateľa v rozsahu a spôsobom prezentovaným 
v procese verejného obstarávania.

5. Dodávateľ je povinný pri plnení povinnosti podľa tejto dohody postupovať spôsobom, ktorý 
nepoškodzuje práva tretích strán.

6. Dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa započítať
akékoľvek svoje pohľadávky a nároky voči objednávateľovi proti pohľadávkam a nárokom
objednávateľa, ani bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa previesť
akékoľvek práva a povinnosti z tejto dohody na tretiu osobu.

7. Pokiaľ nie je v tejto dohode uvedené inak, komunikácia medzi zmluvnými stranami prebieha
všetkými dostupnými komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou
zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a osobne.

8. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na 
adresu zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto dohody. Za doručenú sa považuje každá listová 
zásielka, ktorá:

a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia,

b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté,

c) bola uložená na pobočke poštového podniku uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď 
sa adresát s jej obsahom neoboznámil.

9. Za prvé kontaktné osoby boli určené:



a) za objednávateľa -  Daniela Komrsková Špačková,

b) za dodávateľa -  Jana Škanderová, e-mail adresa:
tel.

10. Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú 
adresu adresáta podľa tejto dohody a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. 
Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená automatická správa o nemožnosti adresáta 
oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej kontaktnej osoby.

11. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 
42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov, alebo v prípade 
vyhlásenia vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo núdzového stavu v zmysle ústavného 
zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného 
stavu a núdzového stavu v znení neskorších predpisov, je možné doručovať tie písomnosti, 
ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povinností zmluvných strán 
vyplývajúcich z tejto dohody aj prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona č. 
305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) (ďalej len ako „zákon o e- 
Governmente"). Doručovanie písomností zaslaných prostredníctvom elektronickej schránky v 
zmysle zákona o e-Governmente sa riadi príslušnými ustanoveniami tohto zákona.

12. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne kontrolovať kontaktné emailové schránky.

13. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 kalendárnych dní od 
zmeny, oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných údajov. Takéto oznámenie je účinné 
jeho doručením.

Článok XV. 
Záverečné ustanovenia

1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť deň 
nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 
Občianskeho zákonníka v spojení s ust. § 5a a nasl. zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií).

2. Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia právnym poriadkom 
Slovenskej republiky.

3. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto dohody je možné len na základe dohody zmluvných 
strán, formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 
strán v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní.

4. V prípade, ak počas platnosti tejto dohody prestane výrobca kávovarov vyrábať kávovary, ktoré 
dodávateľ ponúkol v rámci ponuky vo verejnom obstarávaní, resp. bude existovať pádny dôvod 
prečo nimi nemôže byť poskytované plnenie, je dodávateľ oprávnený ponúknuť objednávateľovi 
aj iné ekvivalentné kávovary, ktoré budú spĺňať minimálne požiadavky stanovené vo verejnom 
obstarávaní, pričom jednotková cena ponúkaného kávovaru nemôže byť vyššia ako cena 
deklarovaná v Prílohe č.2 tejto zmluvy pre daný typ kávovaru.

5. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto dohody 
nespôsobuje neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto dohody ako celku.

6. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto 
dohody sú zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo 
požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto dohody nahradili 
novým ustanovením v súlade s účelom tejto dohody. V prípade, ak bude právny predpis 
citovaný v tejto dohode zrušený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy tejto dohody 
na pôvodný právny predpis sa budú považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov



vyplývajúcich z tejto dohody, ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a 
dialógom. V prípade, ak zmierlivý spôsob riešenia vzájomných sporov nebude úspešný, 
právomoc riešiť spory vyplývajúce z tejto dohody majú príslušné súdy Slovenskej republiky, za 
použitia slovenského práva.

8. Dohoda je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom dva (2) rovnopisy sú pre 
objednávateľa a dva (2) rovnopisy pre dodávateľa.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že jej 
obsah zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpisujú.

10. Neoddeliteľnú súčasť tejto dohody tvoria tieto prílohy:
Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky
Príloha č. 2 -  Návrh na plnenie kritérií a cenová ponuka 
Príloha č. 3 -  Zoznam subdodávateľov
Príloha č. 4 -  Plná moc oprávňujúca na podpis Nestlé Slovensko s. r. o.

V Bratislave , dňa V Bratislave, dňa ho . 6 .

JUDr..-'Rastislav SorI u r i t f
zastupca riadite!a madiftratiiärí jfhi] ®  

\ lÄ

Jan Véchet 
zástup konatkľa./Nestlé Slovensko s. r. o.



Pravidelné dodávky kávy a súvisiace služby

Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky

1. Podrobný opis predmetu zákazky

Predmetom zákazky sú pravidelné služby dodávania kávy vrátane zabezpečenia samoobslužného 
strojového vybavenia pre prípravu kávy a súvisiacich služieb s vysokým dôrazom na minimálnu 
užívateľskú náročnosť, prémiovú kvalitu kávy a recykláciu kávových zvyškov. Plnenie predmetu 
zákazky sa požaduje poskytovať v spoločných, reprezenťatívnych a rokovacích priestoroch verejného 
obstarávateľa počas trvania rámcovej dohody.

Pravidelné dodávanie kávy v zmysle min. požiadaviek (nižšie uvedených v rámci špecifikácie 
položiek) a poskytnutie samoobslužného strojového vybavenia do užívania na prípravu kávy počas 
trvania rámcovej dohody, v zmysle min. požiadaviek nižšie uvedených v rámci špecifikácie položiek 
(bez požiadavky na interiérové vybavenie kávových kútikov nábytkom), sa požaduje vrátane 
nasledovných súvisiacich služieb;

a) zabezpečenie recyklačných nádob alebo sáčkov na zber kávových zvyškov,
b) zabezpečenie pravidelného zvozu kávových zvyškov pri každej čiastkovej objednávke a ich 

recyklácia,
c) úvodné zaškolenie kontaktných osôb verejného obstarávateľa a/ alebo obrazový návod na 

výkon samoobsluhy pre poskytnuté strojové vybavenie na prípravu kávy,
d) výkon pravidelného servisu podľa príslušných intervalov pre poskytnuté strojové 

vybavenie, prehliadok strojového vybavenia v prípade poruchy, chybovej hlášky, vrátane 
doplnkového tovaru pre udržiavanie vody -  vodné filtre do používaného kávovaru, prípravky 
na odvápnenie, nastavenia stroju a i. nevyhnutné zásahy pre bezproblémový chod strojového 
vybavenia.

e) súvisiace služby s spojené s manipuláciou, naložením, dovozom a vyložením tovaru v mieste 
dodania, likvidáciou obalových odpadov použitých na prepravu, vrátane použitia vlastnej 
manipulačnej techniky.

Pre uchádzača je dôležité brať v úvahu, že nie je podmienkou predložiť ponuku obsahujúcu len 
jednu značku /  producenta kávových kapsúl alebo kávy. Cieľom verejného obstarávateľa je 
zabezpečiť možnosť a schopnosť uchádzača garantovať vysoký kávový zážitok.

Uchádzač je povinný akceptovať poskytovanie jednotlivých vyššie požadovaných služieb, ktoré 
sú zahrnuté v cene jednotlivých položiek predmetu zákazky v súlade s Prílohou č. 2 Cenová ponuka.

2. Špecifikácia položiek

Požiadavka pre sociálne, ekonomické a 
environmentálne verejné obstarávanie Preukázanie splnenia požiadavky
Ponúkané služby musia garantovať, že sa ich 
kúpou:
- podporuje udržateľné poľnohospodárstvo-  
udržateľné kvalitná káva a /alebo
- sa zabezpečuje zlepšovanie životných 
podmienok pre farmárov a ich komunity, a /alebo
- sa zabezpečuje zlepšovanie podmienok 
farmárov z hľadiska garancie férového výkupu ich 
produktov, a/alebo
- iný ekvivalent preukazujúci sociálny alebo 
ekonomický alebo enviromentálny aspekt vo 
verejnom obstarávaní.

Vyžaduje sa od uchádzača predložiť označenie / 
poťvrdenie / cerťifikát, kť. preukazuje splnenie 
požiadavky:

Rainforest alliance alebo 
Fairtrade alebo 
B corporations alebo 
ekvivalent.



Pravidelné dodávky kávy a súvisiace služby

1. Káva výberová- typ zrna 1  ̂ se 
v odhadovanom počte 32 000 dávok kávy / 12 mesiacov 
hmotnosť pripravovanej kávy na 1 dávku: min. 5 gramov

Ilustračné znázornenie

Špecifikácia pre kávu 
výberovú - typ zrna 1

Popis všeobecne
-  typ zrna 100% Arabika -  chuťový profil - ovocné a kvetinové 

tóny, s jemnou kyslosťou,
-  káva s obsahom kofeínu,
-  ponuka min. 2 druhy z uvedeného typu zrna.

Požaduje sa napr.: Peru, Coiombia, prípadne ekvivaient 

Obrázok je informatívny, parametre záväzné.

II. Káva výberová -  typ zrna 2 v odhadovanom počte 32 000 dávok kávy 12 mesiacov 
hmotnosť pripravovanej kávy na 1 dávku: min. 5 gramov

Ilustračné znázornenie

Špecifikácia pre kávu 
výberovú - typ zrna 2

Popis všeobecne
-  typ zrna 100% Arabika -  chuťový profii - prevažne 

s čokoládovými/orechovými tónmi, jemne sladká, resp. jemne 
horkastá chuť/bez acidity/, intenzita praženia: max. stredne 
pražená chuť kávy,

-  káva s obsahom kofeínu,
-  ponuka min. 2 druhy z uvedeného typu zrna.

Požaduje sa napr.: Brazil, Congo , príp, ekvivaient.

Obrázok je informatívny, parametre záväzné.

III. Káva -ty p  zrna 3 v odhadovanom počte 32 000 dávok kávy /12  mesiacov 
hmotnosť pripravovanej kávy na 1 dávku: min. 5 gramov

Ilustračné znázornenie B
Špecifikácia pre kávu typ 
zrna 3

Popis všeobecne
-  typ zrna: zmes robusta + arabica v rôznom pomere,
-  káva s obsahom kofeínu,
-  ponuka min. 2 druhy z uvedeného typu zrna.



Pravidelné dodávky kávy a súvisiace služby

Verejný obstarávateľ umožňuje predložiť aj kávy s príchuťami 
a akceptuje príchute napr. oriešky, vanilka, karamel a pod.

Obrázok je informatívny, parametre záväzné .
IV. Kávovar typ 1 poskytnutie v odhadovanom počte 6ks

Ilustračné znázornenie

Špecifikácia pre kávovar 
typ i

Popis všeobecne
-  samoobslužný kávovar vhodný do spoločných a rokovacích 

priestorov s minimálnou užívateľskou náročnosťou,
-  požaduje sa technológia prípravy kávy prednostne buď 

prostredníctvom jednorazových kávových kapsúl alebo plne 
automatizovaného mletia kávy,

-  v prípade ponuky kávovaru:

a) na báze použitia kávových kapsúl sa požadujú jednorazové 
kapsule vyrobené z materiálu ako je hliník alebo prírodné, 
kompostovateľné materiály -  neumožňuje sa poskytovať 
kapsule primárne vyrobené z plastu, zároveň je podmienkou 
regulovaný výdaj nápoja -  t.j. aktivácia vloženej kávovej 
kapsule na základe obmedzenia počtu podľa predvolenej 
zamestnaneckej karty,

alebo

b) s plne automatickým mletím kávy je podmienkou uzamykanie 
zásobníka na kávu.

-  potreba fungovania kávovaru bez napojenia na prívod vody,
-  požaduje sa výlučne variant kávovaru bez možnosti prípravy 

mliečnych receptúr kávy- t . j.  bez integrácie zásobníka na mlieko 
a trysky na výrobu mliečnej peny,

-  s dvomi tryskami pre prípravu súčasne dvoch nápojov,
-  dotykový displej pre intuitívnu obsluhu,
-  výber z min. 4 veľkostí pripravovanej šálky kávy /na espresso, 

ristretto alebo lungo/, pre prípravu väčších objemov sa kávovar 
dokáže prispôsobiť množstvu vody a intenzite extrakcie podľa 
nastavenia,

-  zabezpečenie výdaju kávy prostredníctvom čítačky karty -
kompatibilita s používanou ID kartou verejného obstarávateľa 
(Mifare Classic karty, ktoré komunikujú bezkontaktné (RFID) na 
frekvencii 13,56 MHz (ISO/IEC 1443. Produktový list 
s technickými parametrami je prílohou tohto Opisu predmetu 
zákazky) a zabezpečenie možnosti obmedzenia 
zamestnanecký benefit výdaju kávy -  nastavenie požadovaného 
množstva nápojov na 1 1D kartu konkrétneho zamestnanca na 1 
deň. V prípade, ak zariadenie nedisponuje čítačkou uvedených 
kariet, verejný obstarávateľ akceptuje aj iný spôsob 
identifikovania zamestnancov, pre ktorého využitie nebude 
potrebné ďalšie vybavenie (akceptuje sa napr. číselné ID pre 
jednotlivých zamestnancov, aplikácia v mobilnom zariadení 
zamestnanca a pod.). Verejný obstarávateľ nebude akceptovať 
čipy ani ďalšie karty, kt. by bolo potrebné zamestnancom prideliť.



Pravidelné dodávky kávy a súvisiace služby

Informáciu o spôsobe zabezpečenia výdaju kávy uvedie 
uchádzač v prílohe č. 2 -  Ponuka, hárok „Cenová ponuka".

-  integrovaná nádoba na vodu s kapacitou objemu min. 41,
-  strojová kapacita prípravy kávy: min. 70 káv/deň,
-  hmotnosť pripravovanej kávy na 1 dávku: min. 5 gramov,
-  automatické posúvanie kávových zvyškov do zásobníka,
-  veľkosť zásobníka na kávové zvyšky -  min. Ikg kávového 

odpadu,
-  dizajn -  moderný, hlavná farba zariadenia alebo kombinácia 

farieb z výberu: min. čierna, sivá/šedá, strieborná nerež, 
ostatné prvky kávovaru sa akceptujú aj v inej farbe za 
podmienky zachovania primárnej farby zariadenia.

Obrázok je informatívny, parametre záväzné.___________________

V. Kávovar typ 2 poskytnutie v odhadovanom počte 2ks

Ilustračné znázornenie

Špecifikácia pre kávovar typ 
2

Popis všeobecne
-  samoobslužný kávovar vhodný do spoločných, kancelárskych 

priestorov s minimálnou užívateľskou náročnosťou,
-  požaduje sa technológia prípravy kávy prednostne 

prostredníctvom jednorazových kávových kapsúl alebo plne 
automatizovaného mletia kávy,

-  potreba fungovania kávovaru bez napojenia na prívod vody,
-  požaduje sa výlučne variant kávovaru bez možnosti prípravy 

mliečnych receptúr kávy- t . j.  bez integrácie zásobníka na mlieko 
a trysky na výrobu mliečnej peny,

-  zariadenie s min. 1 extrakčnou hlavou -  plnohodnotná príprava 1 
nápoju z min. 5 gramov kávy,

-  výber z min. 3 veľkostí pripravovanej šálky kávy,
-  integrovaná nádoba na vodu s kapacitou objemu min. 1,91,
-  požadovaná strojová kapacita prípravy kávy: max. 30 káv /  deň,
-  hmotnosť pripravovanej kávy na 1 dávku: min. 5 gramov kávy,
-  veľkosť zásobníka na kávové zvyšky -  min. 150 g kávového 

odpadu,
-  dizajn -  hlavná farba zariadenia alebo kombinácia farieb 

z výberu: min. čierna, sivá, šedá, strieborná nerež, ostatné 
prvky kávovaru sa akceptujú aj v inej farbe za podmienky 
zachovania primárnej farby zariadenia.

-Obrázok je informatívny, parametre záväzné.__________________

Osobitné požiadavky na plnenie:

• Poskytnutie plnenia bude prebiehať na základe čiastkových objednávok podľa reálnej potreby 
verejného obstarávateľa.

• Druh a množstvo vybraných položiek si vyhradzuje verejný obstarávateľ čerpať vždy podľa 
reálnej potreby.

• Plnenie sa požaduje poskytovať v pracovné dni, v časoch medzi 8:00 hod -16:00 hod.



Pravidelné dodávky kávy a súvisiace služby

• Požadované služby budú realizované v objektoch s možnosťou aj bez možnosti použitia 
výťahu.

• Doba poskytnutia plnenia pre pravidelné dodávky kávy a nových kávovarov do užívania sa 
požaduje do max. 72 hodín od doručenia objednávky prostredníctvom elektronickej správy / 
mimo hlásenia servisných úkonov a porúch/.

• Pri plnení sa požaduje mať riadne označenie vozidiel a zamestnancov pre jednoduchú 
identifikáciu za účelom udržiavania bezpečnosti pri vstupe do objektov verejného 
obstarávateľa.

• V prípade potreby verejného obstarávateľa bude úspešný uchádzač povinný poskytnúť 
požadované služby podľa príslušných osobitných požiadaviek súčasne vo viacerých 
objektoch v správe verejného obstarávateľa na území mesta Bratislava.



Príloha č. 2 -  Ponuka v zákazke „Pravidelné dodávky kávy a súvisiace služby“

Kritérium č. 1: Cenová ponuka P I

Cena v  EUR bez DPH DPH Cena v  EUR s  DPH

Cenová ponuka 40 640,00 € 9 347,20 € 49 987,20 €

Kritérium č. 2:1 Rýchlosť servisného zásahu
P op is  k rité ria

Uchádzač uvedie lehotu na realizáciu zabezpečenia opravy/vým eny kávovaru v  prípade poruchy od momentu nahlásenia poruchy 
verejným obstarávateľom . Podrobnosti pozri vo  Výzve na predloženie ponuky.

1,00

Peňažný b on us  na ú če ly  v y h o d n o te n ia  pon úk: 10 000

Kritérium  č. 3 ;|R iešen ia  nad rám ec m inim álnych požiadaviek
P op is  k rité ria

Uchádzač uvedie, ktorým i riešeniam i nad rám ec m inim álnych požiadaviek disponuje a budú verejném u obstarávateľovi poskytované počas celého trvania plnenia predmetu 
zákazky. V  prípade, ak takéto riešenia uchádzač neposkytuje, nem ení nastavenie polí nižšie.
Podrobnosti pozri vo Výzve na predloženie ponuky.

W ebové rozhranie/aplikácia

Umožňuje vystaviť objednávku prostredníctvom oniine w ebového 
rozhrania/aplikácie, pričom umožnené je  objednávať len položky 
tvoriace predm et zákazky za ceny, kt. boli ponúknuté v tom to procese 
vereiného obstarávania Nie

Funkcia zapamätania preferencie jednotlivých užívateľov

Zjednodušené navrhovanie voľby nápoja v závislosti od 
predchádzajúcej voľby konkrétneho užívateľa (ak si užívateľ objednal 
espresso, pri ďalšom objednaní kávy mu bude táto m ožnosť ponúknutá 
bez potreby ďalšieho prehliadania menu prístroja) Áno

Vyhodnocovanie spotreby v aktuálnom čase (telemetria)

Pri vystavovaní čiastkovej objednávky kávy/kapsúl bude verejnému 
obstarávateľovi navrhnutné potrebné množstvo jednotlivých druhov 
káv/kapsúl v  závislosti od aktuálnej spotreby pre ďalšie obdobie Nie

P eňažný b o n u s  na ú če fy  v y h o d n o te n ia  p on úk : 10 000,00 €

29 967,20 e lICena na účely hodnotenia ponúk:

Dátum: Podpis



Káva Jednotka Odhadovaný počet dávok 
kávy na 12 mesiacov

Jednotková cena bez 
DPH Cena celkom bez DPH Cena celkom na 12 

mesiacov vrátane DPH
Odkaz na webovú adresu, k t  obsahuje 
Informácie o ponúkanej káve

Káva výberová - typ zrna 1* dávka kávy 32 000 0,45 € 14 400,00 € 17712,0 0€

Colombia Organic j Kávová kapsula | Box j Origins 
1 Nespress SK

Peru Organic [ Káva j Nespresso Professional

Káva výberová - typ zma I ľ dávka kávy 32 000 0,45 € 14 400,00 6 17712,006

Congo Oiganic Box kapsuly | Reviving Origins j 
Nespresso

Brazil Oi^anic kávové kapsuly | Origins | 
Nespresso Pro

Káva - typ zma III* dávka kávy 32 000 0.37 € 11 S40,00€ 14 563,20 6
Forte Box | Káva | Nespresso Pro

Leggero Box j Káva | Nespresso Pro

Kávovar Jednotka Odhadovaný počet 
prenajatých kávovarov

Jednotková cena bez 
DPH

Cena celkom bez DPH Cena celkom na 12 
mesiacov vrátane DPH

Odkaz na webovú adresu, k t  obsahuje 
Informácie o ponúkanom kávovare Spôsob zabezpečenia výdaju kávy

Kávovartvp 1**

mesačný prenájom 6 0,00 € 0,00 € 0,00 6
Nespresso Momenta Coffee & Coffee j Kávovary j 
Nespresso Professional 
Nespresso Momento Coffee & Milk Machine | 
Nespresso Professional

čítačka zamestnaneckých kariet verjeného 
obstaráva tefa

Kávovar tvD 2
mesačný prenájom 2 0,00 € 0,00 € 0,00 6

Zenius 1 Kávovary 1 Nespresso Pro

SPOLU
40 640,00 € 49 987,20 €

v  súlade s Prílohou č. 1 - Opis predmetu zákazky uchádzač uvedie v stĺpci "H” 2 druhy kávy spĺňajúce požadované parametre. Požiadavky na Jednotlivé druhy káv (ako aj na jednotlivé zariadenia) sú dostupné v prílohe č. 1 • Opis predmetu zákazky
V súlade s Prílohou č. 1 -  Opis predmetu zákazky uchádzač uvedie v stĺpci T  spôsob zabezpečenia výdajú kávy zamestnancom verejného obstarávateta (čítačka zamestnanedcej karty, ID číslo, aplikácia a pod.) Podrobnosti o požiadavke sú uvedené v prílohe č. 1 -  Opis predmetu záka 
Cena za predmet dohody je konečná a nemenná a sú v nej zahrnuté všetky náklady a výdavky dodávalera, ktoré mu vzniknú pri plnení predmetu dohody, vrátane nákladov na spotrebný tovar, príslušenstvo, recykláciu, technické vybavenie, servisné zásahy, nákladov práce, dopravy a 
ostatných nákladov nevyhnutných na plnenie predmetu dohody v požadovanom rozsahu.

I



Príloha č. 3

Zoznam subdodávateľov 

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch

Naplnení predmetu zákazky „Pravidelné dodávky kávy, prenájom kávovarov a poskytovanie 
súvisiacich služieb"

^  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční 
vlastnými kapacitami

□  sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Por.
č.

Subdodávateľ

identifikačné 
číslo alebo dátum 

narodenia, ak 
nebolo pridelené 

identifikačné 
číslo

hodnota plnenia 
vyjadrená 

v percentách (%) 
k ponukovej cene

osoba oprávnená 
konať 

za subdodávateľa 
(meno a priezvisko, 

adresa pobytu, dátum 
narodenia)

----- ---------- — ^
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PLNÁ MOC OPRÁVŇUJÚCA NA PODPIS -  NESPRESSO

I M  Nestle
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Společnost Nostlé Slovensko s.r.o., se sídlem Koéovská cesta 11, Prievidza, PSČ: 971, 27, IČ; 
31 568 211, zapsanä v obchodním rejstŕiku vedeném Okresnim soudem v Trenčíné, oddll Sro,, 
vložka 3614/R (dálG Jen „společnost“), zastoupená panem Martlnem MIttnerem, Jednatelem

Tíie company Nestlé Slovensko s.r.o., with its registered office at Košovská cesta, Prievidza, 
Postal Code: 971 27, Identification N° 31 558 211, registered in the Register of Companies kept 
vdth the District Court in Trenčín, Section Sro., Insert 3614/R (further as „the Company“ oniy), 
acting by Mr. Martin Mittner as its Executive Manager

timto udétuje plnou moc/hereby authorises

panu Janu Véchetovi/Mr. Jan Véchet

k zastupováni společnost! a ke všem právnlm úkonum spojeným s dlvlzí NESPRESSO, které buď 
primo souvisejí s obchodní činností a marketlngem anebo k obchodní Činnosti a marketingu 
pŕíslušeji, zejména je oprávnén uzavirat a podepisovat smíouvy, schvalovat dokumenty, vést 
Jednáni se zákazníky v dané oblasti prodeje a prezentace produktu NESPRESSO.

to represent the Company and to act on its behalf In all legal acts being either directly connected 
with commercial activities of the NESPRESSO Division and Its Marketing Service or are derived 
from commercial activities of the NESPRESSO Division and Its Marketing Service. There are 
namely concerned the rights to conclude and sign contracts, to approve documents and to lead 
negotiations with Clients in the given area of sale and representation of NESPRESSO products.

V Bratislave dne 01. 9. 2021/In Bratislava on September 1st, 2021

N ^ l é  Slovensko s. r. o.
fíártin Mittner, jednatel/Executive Manager

Bankovr spojenie; INOB.ANK Bralislava ,
IČDPH:2020«6975
IČO:3156S211
36i‘im

O kresný súd Trenčín, v loJka i.


